
STR010

CARRINHO | COCHECITO

FLUX

Leia este manual com atenção e guarde para futura referência
Lea este manual con atención y guárdelo para futura referencia

0 - 22 kg
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Apresentação | Presentación

1. Manillar
2. Botón de ajuste del 

manillar
3. Bolsillos
4. Capota
5. Cinturón
6. Asiento
7. Barra frontal
8. Reposapiés
9. Rueda delantera
10. Ruedas traseras
11. Cesta
12. Pulsera de seguridad
13. Bomba de aire

1. Manopla
2. Botão de ajuste da 

manopla
3. Janela para ventilação
4. Capota
5. Cinto
6. Assento
7. Barra frontal
8. Apoio para os pés
9. Roda dianteira
10. Rodas traseiras
11. Cesto
12. Pulseira de Segurança
13. Bomba de ar

1. ManillarManopla

5

7

8
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Montagem | Ensamble
1. Abrindo o carrinho: Para abrir o 

carrinho solte a trava de transporte 
lateral. Puxe pela manopla até ou-
vir um clique, travando a estrutura.

2. Rodas traseiras: Alinhe o eixo da 
roda traseira ao orifício presente 
na lateral da estrutura do carrinho 
e, simultaneamente, encaixe o 
pino da roda traseira na abertura 
da estrutura do carrinho, empur-
rando até ouvir um clique. Repita 
para o outro lado. 

1. Desplegando el cochecito: Para 
desplegar el cochecito, suelte el pes-
tillo de bloqueo de transporte lateral. 
Tire del manillar hasta que oiga un 
clic, que indica que la estructura ya 
está bloqueada.

2. Ruedas traseras: Alinee el eje de 
la rueda trasera con el orifi cio en el 
costado del armazón del carro y, al 
mismo tiempo, coloque el pasador 
de la rueda trasera en la abertura 

2a

1b

1c

1a

2b

del armazón del 
carro, empujan-
do hasta que 
escuche un clic. 
Repita para el 
otro lado.
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3.  Enchendo as rodas: O carrinho vem com uma bomba 
portátil para encher as rodas.

•  Desrosqueie a tampa do bico da roda.

• Una as duas partes da bomba e levante a trava maior para 
fi xar.

• Encaixe no bico da roda com a outra trava menor 
levantada.

• Abaixe a trava menor para prender.

• Inicie o processo de enchimento pressionando a bomba 
repetidamente até que sinta as rodas fi rmes.

• Levante a trava menor e retire a bomba.

• Rosqueie novamente a tampa do bico da roda.

Caso utilize uma bomba de ar profi ssional, siga as recomen-
dações de pressão máxima para as rodas:

• As rodas traseiras não devem ultrapassar 36 libras (psi) e a 
roda dianteira 35 libras (psi).

36 psi 35 psi
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3. Llenado de las ruedas: El carro viene con una bomba por-
tátil para infl ar las ruedas.

•   Desenrosque la tapa de la punta de la rueda.

• Una las dos partes de la bomba y levante el pestillo más 
grande para asegurarlo.

• Encaje en la punta de la rueda con el otro candado más 
pequeño levantado.

• Baje el pestillo más pequeño para asegurarlo.

• Comience el proceso de llenado presionando la bomba 
repetidamente hasta que las ruedas se sientan fi rmes.

• Levante el pestillo más pequeño y retire la bomba.

• Vuelva a atornillar la tapa de la punta de la rueda.

Si usa una bomba de aire profesional, siga las recomenda-
ciones de presión máxima para las ruedas:

• Las ruedas traseras no deben exceder las 36 libras (psi) y 
las ruedas delanteras las 35 libras (psi).
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4b4a

5

4. Barra frontal: Encaixe a barra frontal nas aberturas da 
estrutura e empurre até ouvir um clique.

5. Remoção da barra frontal: Para retirar a barra frontal, aper-
te simultaneamente os botões localizados na parte interna 
e remova a barra.

4. Barra frontal: Coloque 
la barra frontal en las 
aberturas del marco 
y empuje hasta que 
escuche un clic.

5. Remoción de la barra 
frontal: Para quitar la 
barra frontal, presione 
simultáneamente los 
botones ubicados en el 
interior y retire la barra.

4b

5
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Uso
1. Capota: Para abrir ou fechar, mova a 

capota para frente ou para trás. Para 
estender ainda mais a capota, abra 
o zíper e mova a capota para frente.

2. Manopla: Para ajustar e mudar a 
posição da manopla, pressione os 
botões de ambos os lados e mova 
para a posição que desejar.

1. Capota: Para ex-
tenderla o retraerla, 
mueva la capota ha-
cia adelante o hacia 
atrás. Para extender 
aún más la capucha, 
abra la cremallera y 
mueva la capucha 
hacia adelante.

2. Manillar: Para 
ajustar y cambiar 
la posición del ma-

nillar, simplemente presione los botones a ambos lados y 
muévalo al ángulo que desee.

1a

2

1b 1c
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3.  Inclinação do encosto: Para inclinar, aperte o fecho na 
parte de trás do encosto e puxe para baixo, até a posição 
desejada. Para sentar, aperte o fecho e puxe pelas argolas, 
para cima, até a posição desejada.

4. Trava da roda da frente: Para travar a roda da frente, puxe 
a alavanca para cima. Para destravar, puxe-a para baixo.

3

4
3. Inclinación del respal-

do: Para inclinar, aprie-
te el pestillo en la parte 
posterior del respaldo 
y tire hacia abajo hasta 
la posición deseada. 
arriba hasta la posición 
deseada.

  4. Bloqueo de la rueda delantera: Para bloquear la rueda 
delantera, tire de la palanca hacia arriba. Para desbloquear, 
tire de la palanca hacia abajo.

4
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5. Freno: pise el freno para 
bloquear el movimiento y 
levántelo para permitirlo 
de nuevo. 

6. Cinturón de seguridad:
Para abrochar el cinturón, 

5. Freio: Pise no freio 
para bloquear e leve-o 
para cima para liberar o 
movimento.

6. Cinto de seguran-
ça: Para travar o cinto, 
encaixe as duas partes 

da fi vela. Para abrir, aperte o 
botão e afaste as partes.

7. Troca de altura do cinto: 
No encosto há duas tiras 
horizontais para controlar a 
altura do cinto. Para a menor 
altura o cinto deve passar 
entre essas tiras. Para a altura 
maior o cinto deve passar por 
fora dessas tiras. 

5

6

5

77

una las dos partes de la hebilla. Para desabrochar, presione 
el botón y separe las partes.

7. Cambiar la altura del cinturón: En el respaldo hay dos 
tiras horizontales para controlar la altura del cinturón. Para 
la altura más corta, el cinturón debe pasar a través de estas 
tiras. Para la mayor altura, el cinturón debe pasar por fuera 
de estas tiras.
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9c

9b

9a

8 8. Janela trasei-
ra e visores: O 
carrinho conta 
com uma janela 
para ventilação 
na parte traseira 
e dois visores, 

8. Ventana trasera y viseras: el 
cochecito tiene una ventana de 
ventilación en la parte trasera y 
dos viseras, una en la parte trasera 
y otra en la parte superior de la 
carriola.

9. Ventana para ventilación: En la 
parte trasera de el cochecito, abre 

um na parte traseira e outro na parte 
superior do carrinho.

9. Janela para ventilação: Na parte de 
trás do carrinho, abra os zíperes late-
rais, enrole o tecido e prenda com o 
elástico na fi vela.

las cremalle-
ras laterales, 
enrolla la tela y 
asegúrala con 
la banda elásti-
ca a la hebilla.
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10. Visor traseiro: Abra o zíper superior e dobre o tecido para 
cima. 

11. Visor superior: Dobre o tecido para cima.

12. Cesto: O carrinho conta com um cesto inferior 

Atenção: A capacidade do cesto é de no máximo 5kg.

max
5Kg

12

10

11

10. Visor: Abra la cremallera supe-
rior y doble la tela hacia arriba.

11. Visor superior: Dobla la tela 
hacia arriba.

12. Cesta: El cochecito tiene una 
cesta inferior 

Atención: La capacidad de la ces-
ta es de un máximo de 5 kg.
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Fechamento | Plegado

1. Para fechar o carrinho, recolha 
a capota e coloque o assento 
deitado. Puxe os gatilhos nas 
laterais da manopla e empurre si-
multaneamente a estrutura para 
baixo até o carrinho se fechar 
completamente. Certifi que-se de 
que a trava de transporte esteja 
acionada.

1c

1b1b

1a

1d
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2. Para um fechamento mais compacto, pressione os pinos que 
se localizam próximos as rodas traseiras para removê-las.

2a

1. Para plegar el cochecito, doblar la capota y tumbar el asient. 
Tire de los gatillos a los lados del manillar y simultánea-
mente empuje el marco hacia abajo hasta que el cochecito 
se pliegue completamente. Asegúrese de que el bloqueo 
de envío esté activado.

2. Para un cierre más compacto, presione los pasadores ubi-
cados al lado de las ruedas traseras para quitarlos.

2b
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Limpeza | Limpieza

Não lavar, limpar com pano 
úmido, não alvejar/não 
branquear, não secar em 
tambor rotativo, não passar 
a ferro e não limpar a seco.

No lavar, limpiar con un 
paño húmedo, no usar lejía 
/ blanqueador, no secar en 
secadora, no planchar y no 
lavar en seco.

• Use apenas detergentes 
neutros.

• A exposição excessiva 
ao sol pode ocasionar o 
desbotamento das cores.

• Verifi que o bom 
funcionamento das rodas e 
freios, veja se não há parte 
quebradas, ou parafusos 
soltos.

• Nunca guarde o carrinho 
molhado, deixe-o aberto 
até secar completamente.

• Limpe qualquer vestígio de 
areia, poeira ou qualquer 
tipo de resíduos das rodas e 
da estrutura para preservar 
a vida útil do produto. Caso 
necessário remova as rodas 
traseiras, limpe e encaixe 
novamente (pag. 3).

• Utilice únicamente deter-
gentes neutros.

• La exposición excesiva al 
sol puede hacer que los 
colores se desvanezcan.

• Verifi que el buen funcio-
namiento de las ruedas y 
frenos, vea si no hay piezas 
rotas o tornillos sueltos.

• Nunca guarde el cochecito 
mojado, déjelo desplegado 
hasta que se seque por 
completo.

• Limpie cualquier rastro de 
arena, polvo o cualquier 
tipo de residuo de las 
ruedas y el cuadro para 
preservar la vida útil del 
producto. Si es necesario, 
desmonte las ruedas trase-
ras, límpielas y vuélvalas a 
montar (página 3).
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Garantia e Registro
Agradecemos por adquirir este produto e garantimos ao 
comprador que este produto é livre de vícios quando usado 
sob condições normais, por um período de 1 ano a partir da 
data da compra, efetuadas no Brasil. 

O primeiro comprador é o único benefi ciário. Caso o produto 
apresente um possível vício no material ou na fabricação, a 
Infanti  reparará ou substituirá o produto, a nosso critério, 
de forma gratuita. Em caso de problemas procure à loja 
onde foi adquirido, uma Assistência Técnica autorizada 
ou o departamento de Atendimento ao Consumidor. 
Adicionalmente, informamos que o comprador é responsável 
pelos custos de envio do produto para a Assistência Técnica 
ou para o fabricante. 

O produto com possível vício deve ser devolvido em sua 
embalagem original acompanhado da nota fi scal de compra. 
Esta garantia perderá a validade se o produto for modifi cado 
ou consertado por profi ssional não autorizado ou se o 
defeito for decorrente de utilização indevida, bem como caso 
seja identifi cado mau uso, armazenamento inadequado 
ou qualquer forma de utilização em desacordo com as 
orientações do fabricante.

Ademais, o benefício é válido exclusivamente para produtos 
adquiridos e utilizados no território nacional (Brasil) e, caso o 
consumidor adquira o produto e utilize este em outro País, 
deverá disponibilizá-lo em território nacional, por meios 
próprios, para que a garantia possa ser cumprida.

PT
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Conheça os termos e condições de nossa garantia e tenha 
acesso a benefícios adicionais exclusivos, para isso solicitamos 
que registre seu produto em até 6 meses após a compra em 
nosso site abaixo informado:

1. Visite o endereço http://www.infanti.com.br/registro

2. Preencha o formulário eletrônico identifi cando este 
produto como Carrinho Flux STR010 Infanti

3. A comprovação de seu registro será enviada por e-mail. 
Guarde-a para caso de necessidade.

Validade indeterminada

ATENDIMENTO AO CONSUMIDOR.

www.infanti.com.br/atendimento
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Avisos de segurança

PT

ATENÇÃO:
Este carrinho é 
destinado para 
crianças a partir de 0 
meses e com peso até 
22 kg.

Nunca deixar a 
criança sozinha, sem 
a supervisão de um 
adulto.

Assegurar-se de que 
todos os dispositivos 
de travamento estejam 
acionados antes do 
uso.

Assegurar-se de que a 
criança seja mantida 
distante enquanto 
efetua a abertura 
e fechamento do 
produto.

Nunca deixar as 

crianças brincarem 
com o produto.

Sempre utilizar a 
tira entrepernas em 
combinação com o 
cinto abdominal.

Utilizar sempre o cinto 
de segurança.

Verifi car se os 
dispositivos de fi xação 
do cesto para bebês 
e/ou da unidade 
de assento e/ou 
dispositivo de retenção 
para criança (DRC) 
estão corretamente 
encaixados antes de 
uso.

Este produto não pode 
ser utilizado para correr 
ou patinar.

IMPORTANTE LER COM 
ATENÇÃO E GUARDAR PARA 

EVENTUAIS CONSULTAS.
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PT

Não adicione um 
colchão com espessura 
maior que 30mm.

Não podem ser 
utilizados acessórios e/
ou peças de reposição 
não aprovadas pelo 
fabricante.

O carrinho não 
substitui o berço ou 
camas para um sono 
prolongado.

Este carrinho está de 
acordo com a norma 
ABNT NBR 14389-
2:2022

A capota minimiza 
os efeitos dos raios 
solares, mas evite 
longos períodos de 
exposição da criança 
ao sol. Passe protetor 
solar de acordo com a 
indicação.

Nunca levante o 
carrinho enquanto a 

criança estiver nele.

Nunca use este 
produto em terrenos 
acidentados, 
superfícies irregulares 
e escadas.

Nunca deixe a criança 
fi car em pé, subir ou 
descer sozinha do 
carrinho.

Carga máxima do 
cesto é de 5 kg.
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Avisos de seguridad

ES

IMPORTANTE LEER CON 
ATENCIÓN Y GUARDAR PARA 

EVENTUALES CONSULTAS.
ATENCIÓN:

Este cochecito está 
diseñado para niños a 
partir de 0 meses y con 
un peso de hasta 22 kg.

Nunca deje a un niño 
solo sin la supervisión 
de un adulto.

Asegúrese de que 
todos los dispositivos 
de bloqueo estén 
activados antes de su 
uso.

Asegúrese de 
mantener al niño 
alejado mientras abre y 
cierra el producto.

Nunca deje que los 
niños jueguen con el 

producto.

Utilice siempre la 
correa de la entrepierna 
en combinación con el 
cinturón abdominal.

Utilice siempre el 
cinturón de seguridad.

Compruebe que los 
dispositivos de fi jación 
de la cesta para bebé 
y/o la unidad de asiento 
y/o el dispositivo de 
retención infantil (CRD) 
estén correctamente 
colocados antes de su 
uso.

Este producto no se 
puede utilizar para 
correr ni patinar.
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ES

No añada un colchón 
con un grosor superior 
a 30 mm.

No se podrán utilizar 
accesorios y/o repuestos 
no aprobados por el 
fabricante.

El cochecito no 
sustituye a una cuna 
o cama para dormir 
durante más tiempo.

La capota minimiza 
los efectos de los rayos 
solares, pero evita 
exponer al niño al sol 
durante largos periodos 
de tiempo. Aplicar 
protector solar según 
las indicaciones.

Nunca levante el 
cochecito mientras el 
niño esté dentro.

Nunca utilice este 
producto en terrenos 
accidentados, 
superfi cies irregulares y 
escaleras.

Nunca deje que su hijo 
se pare, suba o baje del 
cochecito solo.

La carga máxima de la 
cesta es de 5 kg.
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Garantía Chile

En caso de existir una falla en el producto adquirido, el cliente 
tendrá derecho a optar, dentro de los 6 meses  siguientes a 
su recepción, por alguna de las siguientes alternativas:

1. Reparación gratuita del producto; o previa restitución del 
mismo.

2. Reposición o cambio. 

3. Devolución de la cantidad pagada.

En caso de devolución de dinero la empresa realizará un 
abono en el mismo medio de pago que el cliente haya 
utilizado para la compra del producto, abono que se realizará 
en un período no superior a 15 días hábiles contados desde 
que el cliente devuelve el producto, quedando constancia del 
desperfecto, cuestión que será informada a través del correo 
electrónico que se haya registrado. 

SE CONSIDERARÁ COMO FALLA O DEFECTO:

1. Productos sujetos a normas de seguridad o calidad 
de cumplimiento obligatorio que no cumplan con las 
especifi caciones y requerimientos.

2. Si los materiales, partes, piezas, elementos, sustancias 
o ingredientes que constituyan o integren los productos 
no corresponden a las especifi caciones que ostentan las 
menciones del rotulado. 

3. Productos que por defi ciencias de fabricación, 
elaboración, materiales, partes, piezas, elementos, sustancias, 
ingredientes, estructura, calidad o condiciones sanitarias, en 
su caso, no sean enteramente aptos para el uso o consumo al 
que están destinados o al que el proveedor haya señalado en 
su publicidad. 
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4. Si el proveedor y consumidor han convenido que los 
productos objeto del contrato deben reunir determinadas 
especifi caciones y esto no ocurre.

5. Si después de la primera vez de haberse hecho efectiva 
la garantía y prestado el servicio técnico correspondiente, 
subsisten las defi ciencias que hacen al bien inapto para el 
uso o consumo a que se refi ere el numeral 3. Este derecho 
subsistirá para el evento de presentarse una defi ciencia que 
haya sido objeto del servicio técnico, o vuelva a presentarse la 
misma.

6. Si la cosa objeto del contrato tiene efectos o vicios ocultos 
que imposibiliten el uso a que habitualmente se destine.

PROCEDIMIENTO PARA HACER EFECTIVA LA GARANTÍA 
LEGAL. 

Para ejercer esta garantía, el cliente deberá tomar contacto 
en horario hábil con el área de servicio al cliente a través del 
formulario de contacto ubicado en el siguiente link https://
infanti.cl/centro_de_ayuda, solicitando el retiro del producto 
y su envío al servicio técnico, reposición o devolución de la 
cantidad pagada. 

Cualquiera sea la elección del cliente al hacer efectiva la 
garantía, el producto podrá ser enviado al Servicio Técnico 
para certifi car que efectivamente existe una falla o defecto 
amparada por la garantía legal establecida en la ley de 
protección al consumidor. 

En caso de optarse por la reparación del producto o por su 
reposición, el plazo para ejercer la garantía es de 6 meses, 
contados desde su recepción por parte del cliente. Dicho 
plazo se suspenderá por el tiempo en que el bien esté siendo 

ES
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reparado en ejercicio de la garantía, y hasta que se complete 
la reparación. 

En caso de optarse por la devolución de la cantidad pagada, 
el plazo para ejercer la garantía es de seis meses, contados 
desde la fecha de la correspondiente factura o boleta y no se 
suspenderá en caso alguno. 

Con todo el cliente tendrá derecho de acudir a los Tribunales 
de Justicia competentes en caso de reclamo no resuelto. 

GARANTÍA VOLUNTARIA DEL FABRICANTE O 
PROVEEDOR. 

La garantía voluntaria del fabricante o proveedor cubre 
este producto durante 12 meses y se aplica a defectos de 
fabricación o materiales. 

Durante este período, se realizarán reparaciones o 
reposiciones según sea necesario. La garantía entra 
en vigencia desde el día de la compra, por lo que es 
fundamental que el cliente conserve su recibo para hacerla 
valer. 

Para hacer uso de esta garantía, el cliente debe comunicarse 
durante el horario hábil con el servicio de atención al cliente 
del fabricante o proveedor. Esto se puede hacer a través del 
formulario de contacto disponible en el siguiente enlace: 
https//infanti.cl/centro_de_ayuda para coordinar la revisión del 
producto y certifi car que la falla o defecto está amparado por 
esta garantía.
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En concordancia con lo establecido por la legislación peruana 
aplicable en caso de existir una falla de fábrica en el producto 
adquirido o de sus componentes, el cliente tendrá derecho 
a una cobertura de hasta 6 meses siguientes a la compra, 
procediéndose por las siguientes alternativas en estricto 
orden de prelación:

Reparación gratuita del producto; de no ser posible esta. 

Reposición por un producto similar o cambio por un 
producto con similares características. Reembolso de la 
cantidad pagada por el producto.

En caso de reembolso de dinero, la empresa gestionará la 
misma a través del medio de pago utilizado por el cliente 
para la compra del producto, cuyo abono se hará efectivo de 
acuerdo con los plazos aplicados por la entidad bancaria a 
la que pertenezca el cliente; cuestión que será informada a 
través del correo electrónico que haya registrado el cliente. 

SE CONSIDERARÁ COMO FALLA O DEFECTO:

Si los materiales, partes, piezas, elementos, sustancias o 
ingredientes que constituyan o integren los productos 
no corresponden a las especifi caciones que ostentan las 
menciones del rotulado. 

Productos que, por defi ciencias de fabricación, elaboración, 
materiales, partes, piezas, elementos, sustancias, 
ingredientes, estructura, calidad o condiciones sanitarias, en 
su caso, no sean enteramente aptos para el uso o consumo al 
que están destinados o al que el proveedor haya señalado en 
su publicidad. 

Si después de la primera vez de haberse hecho efectiva 

Garantía Peru
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la garantía y prestado el servicio técnico correspondiente, 
subsisten las defi ciencias que hacen al bien inapto para el 
uso o consumo a que se refi ere el numeral. Este derecho 
subsistirá para el evento de presentarse una defi ciencia que 
haya sido objeto del servicio técnico, o vuelva a presentarse la 
misma. 

Si la cosa objeto del contrato tiene efectos o vicios ocultos 
que imposibiliten el uso a que habitualmente se destine.

PROCEDIMIENTO PARA HACER EFECTIVA LA GARANTÍA 

Para ejercer esta garantía, el cliente deberá toma r contacto 
en horario hábil con el área de servicio técnico a través del 
contacto: servicio.tecnico@comexa.com.peo a los números 
+51 446-9014 / + 51 997521169, para coordinar la atención de su 
caso y se certifi que que efectivamente el producto presenta 
una falla o defecto amparado por la garantía. 

De aplicar la reparación del producto o su reposición, el 
plazo para ejercer la garantía es de 6 meses, contados 
desde la fecha de compra por parte del cliente. Dicho plazo 
se suspenderá por el tiempo en que el bien esté siendo 
reparado en ejercicio de la garantía, y hasta que se complete 
la reparación. En los casos de reparación del producto, se 
entregará una constancia indicando la descripción de la 
reparación efectuada. 

En caso de reposición del producto, el periodo de garantía 
será renovado, contando desde la fecha de reposición. 

En cualquier supuesto de exclusión de garantía o fuera 
del plazo de la misma, el cliente deberá pagar el costo no 
reembolsable por la revisión del producto, así como los gastos 
del transporte del producto, de ser el caso. No se procederá al 
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cobro del diagnóstico si el cliente realiza el servicio técnico de 
reparación en nuestro Servicio Post Venta. 

Con todo el cliente tendrá derecho de acudir a los Tribunales 
de Justicia competentes en caso de reclamo no resuelto.
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Av. Nilo Peçanha, 1516/1582
Campos dos Goytacazes – RJ
CEP 28030-035 

Importado por
COMPANHIA DOREL BRASIL
CNPJ 10.659.948/0001-07 

País de Origem: China
Todos os direitos reservados
As ilustrações podem diferir
do produto

País de Origen: China
Todos los derechos reservados
Imágenes referenciales

Representante exclusivo en:

Chile: Dorel Juvenile Chile 
S.A.
Av. del Parque 4161, ofi cina 
602 A, Huechuraba, Santiago 
- Chile
www.infanti.cl - www.dorel.cl

Colombia:  Baby Universe 
S.A.A.
Avenida 19 No. 103-43
Bogotá - Colombia
Teléfono: (571) 6115961
Fax: (575) 353 1087
www.infanti.com.co

Panamá, Centro América, 
Caribe, Ecuador y 
Venezuela:
Best Brands Group
Avenida Balboa
Centro Comercial Bay Mall 
Technology Plaza
Planta Baja - Local # 4
Teléfonos: 507-3002882/83/84 
Fax: 507-3002885 

Perú: Dorel Latam S.A. 
Sucursal Del Perú
Los Libertadores 455
San Isidro, Lima 27,
Lima- Perú
REC 20431062870
Teléfono: 4413029
www.infanti.com.pe

Puerto Rico: Eleven Eleven 
Corp.
PO Box 305 Cataño 
PR 00963.0305
Teléfono: (787) 641 1100
Fax: (787) 641 1105

Uruguay y Paraguay:
Allerton S.A.
Veracierto 3190, Montevideo 
CP.:12100, Uruguay
Teléfono: (598) 2505 6666
e-mail: info@allerton.com.uy
Fb: facebook.com/
InfantiUruguay
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